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Dispositif de suivi 
Avant toute utilisation, veuillez vérifier que le modèle de l'équipement est en bon état et que les accessoires sont 
complets. 

1. Désactiver le code PIN de la carte SIM (pas de 0000, ni 1234), en insérant la carte SIM dans un téléphone. 
Désactiver le code PIN dans les paramètres de sécurité de la carte SIM. 

2. Lorsque l’appareil est éteint, vous pouvez insérer la carte SIM pour permettre d’accéder au réseau GSM. 
3. Chargement : branchez le câble de charge USB au port prévu à cet effet, la tension de chargement 

supportée est 5V-1A. Le temps de charge complet de l’appareil est d’environ 5 heures. 
4. Insérez la carte quand vous l’utilisez, retirez la carte quand vous arrêtez. 

Instructions d'installation 
1. Port de carte SIM 
2. Port de chargement 
3. Port USB 

 

(Veuillez utiliser une carte SIM de téléphone portable ou Unicom, une petite tête, une puce, un dispositif 
d'insertion. 

Description des voyants : 
• Allumé / Éteint :  La lumière bleue de l’appareil indique qu’il est allumé. 
• Témoin de charge : le voyant de charge clignote en rouge et s'éteint une fois la carte pleine. 
• Mode de localisation : Positionnement par satellite GPS + LBS + positionnement assisté par AGPS de la 

station de base 
• Précision de positionnement : positionnement GPS 5-15m 
• Emplacement de la station de base : 100-1000m 
• Dimensions : 77,5 x 43 x 22,5mm 
• Système magnétique intégré, installation libre et facile à utiliser 

Produits et accessoires  

 

Appareil Hôte   Câble de données 
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Commandes SMS 
Ci-dessous vous trouverez les commandes à envoyer par SMS au numéro du téléphone de la carte SIM insérée dans 
le traceur GPS. 

• La colonne « Fonction » indique les fonctionnalités que vous pouvez effectuer avec le traceur GPS. 
• La colonne « SMS » indique le message SMS à envoyer au numéro de téléphone de la carte SIM insérée 

dans le traceur GPS. Attention à ne pas mettre d’espace dans le message, sauf si cela est clairement 
indiqué par [ESPACE] 

• La colonne « Réponse » indique les réponses que le traceur vous enverra pour confirmer la commande. Si 
le message est mal écrit ou erroné, il vous enverra le SMS « FORMAT WRONG !» 

Fonction SMS Réponses 
Lors de la première utilisation, et 
pour le réinitialiser envoyez la 
commande : 

reset# RESET OK ! 

Pour définir le numéro admin 
 
Le numéro auquel la carte SIM du 
traceur enverra les informations. 

bd,000000,[numéro de téléphone]# BD OK ! 

Alarme de choc. 

Allumer VA,ON# VA OK ! 
Eteindre VA,OFF# VA OFF! 
Si le traceur détecte un choc ou une forte 
vibration 

Vibration alarm, please 
note ! 

Paramètre de l’appareil 
 
Récapitulatif des paramètres du 
traceur 

QP# 

Exemple de réponse : 
IMEI : 888880100327184 
APN : INTERNET 
IP : a.gps903.net/… 
LMT,0# 
CENTER: [Numéro Admin] 
SOC4 :0 
GSM :100 
GPS: SLEEP 
BAT :4.0 

Demande de localisation 
 
Pour connaitre la position du traceur 
en temps réel 

URL# 

Exemple de réponse : 
888880100327184 (IMEI) 
<MM-JJ HH :MM :SS> 
http://maps.google.com/ 
maps?q=.../ 

Si l'appareil est en veille depuis 
longtemps, vous devez le mettre à 
jour 

LMT,0# LMT,0:OK ! 

Alarme de vitesse 
 
Pour vous indiquer lorsque le 
véhicule dépasse la vitesse que vous 
avez paramétré 

Allumer OS,80# (80 = 80km/h) SET OS OK ! 

Eteindre OS,OFF# OS OFF,OK ! 
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Statut de localisation du traceur GPS ST# 

Exemple de réponse : 
IMEI: 888880100327184 
MC:3 
ALM:2 
VA:0 
OS:0 
LA:0 
SK:0 
SOS:0 
HBT:3 
LANG:0 
JT:OFF 
GMT:E8 

Mode Alarme 
 
Pour régler le type de réponse du 
traceur pour les alarmes de 
vibration, vitesse, Alarme SOS 

Désactiver toutes les 
alarmes ; le SOS ne 
désactive pas les 
alarmes par SMS 

MC,0# : 

MC OK! SMS MC,1# 
téléphone MC,2# 
SMS + téléphone en 
même temps MC,3# 

Pour mettre à jour la localisation LMT,0# LMT,0:OK! 

 

Pour vérifier si l’appareil est hors ligne, appelez le numéro de téléphone de la carte SIM. S’il est éteint, il faut retirer 
la carte et la réinsérer. 

Annonce 
- Bienvenue sur ce localisateur de super longue durée. Le Super long standby Locator comprend le matériel 

et le logiciel client du smartphone en deux parties, qui doivent toutes deux être réalisées pour supporter 
l'utilisation de la fonction Super long standby locator. Veuillez lire avant d'utiliser le matériel les 
instructions d'utilisation et les informations de sécurité contenues dans ce manuel afin de garantir une 
utilisation sûre et correcte, Description Un logiciel client pour smart phone, se référer à l'introduction pour 
utiliser le logiciel. 

- Si vous enlevez ou changez le boîtier du santal, le produit annulera la garantie. 
- Veuillez utiliser les accessoires d'origine fournis, afin d'éviter tout dommage inattendu. Si vous ne suivez 

pas la procédure correcte pour utiliser ce produit ou si vous connectez des accessoires incompatibles, la loi 
expirera automatiquement et annulera la garantie, et pourrait même mettre en danger votre sécurité et 
celle des autres. À cet égard, la société n'assume aucune responsabilité. 

- Les caractéristiques du produit peuvent être réalisées en fonction du réseau GPS, des systèmes de réseau 
GSM (GPRS), des systèmes SIG (information géographique) et des systèmes informatiques. Ce produit 
nécessite l'installation de cartes téléphoniques et un accès ouvert à Internet. Ce produit doit être en 
mesure de remplir correctement ses fonctions en cas d'encombrement du réseau. Toute perte due à une 
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défaillance du réseau ou à toute autre cause de force majeure résultant d'interruptions de service, la 
société n'assume aucune responsabilité. 

- L'esprit d'amélioration continue, les principes de développement durable, la société se réserve le droit sans 
préavis de l'un des produits décrits dans ce document à apporter des modifications et des améliorations 
droit. 

- Le contenu de ce manuel en fournissant la fabrication de produits de santé, sauf disposition contraire de la 
loi applicable, autrement pas documenter l'exactitude, la fiabilité et le contenu de faire une garantie claire 
ou implicite de toute nature. 

- Dans la mesure maximale permise par la loi applicable, dans tous les cas, la société et ses fournisseurs 
responsables de tout dommage spécial, accessoire, consécutif ou indirect, indépendamment du fait que la 
perte est causée par une raison quelconque. 

Précautions 
(1) Ne pas mettre le produit dans l'eau, seulement les éclaboussures d'eau sont tolérées par l’appareil. 
(2) Mettez le produit à l'abri du feu, de la chaleur et d'autres environnements à température très élevée ; 
(3) Ne pas laissez à portée des enfants pour qu’ils n’ingèrent pas le produit ou ses composants; 
(4) N'utilisez pas d'équipement de chargement mal adapté ; 
(5) Eteint et hors de la zone de service, la fonction de positionnement ne fonctionne pas. 

Conseils : Veuillez utiliser ce produit correctement installé. Pour garantir une utilisation sûre du produit, assurez-
vous que votre produit n’est pas lié aux appareils de personnes non autorisées. L'utilisation illégale du produit, la 
société n'est pas responsable. 
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